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\n\one who asks tor this volume, to 

read, collate, or copy from it, and who 

appropriates it to himself or herself, or 

cuts anything out of it, should realize 

that (s)he will have to give answer before 

(>od's awesome tribunal as if (s)he had 

robbed a sanctuary, bet such a person be 

held anathema and receive no forgiveness 

until the book is returned. So be it. 

Amen! And anyone who removes these 

anathemas, digitally or otherwise, shall 
himself receive them in double. 



9th Hour Prayer 
+ bshem abo wab-ro wru- 

ho qa-di-sho had Aloho 

sha-ri-ro Amin. 
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qadish qadish qadish 
Moryo ha-yel-thono. haw 
dam-len shma-yo war-‘o 

men tesh-bho-theh. ushae- 
no bam-raw-me. brikh de- 

tho wo-the bash-meh 
dMoryo. tesh-buh-to bam- 

raw-me. 
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Qaw-mo 
qa-di-shat Aloho, 

qa-di-shat ha-yel-tho-no, 

qa-di-shat lo mo-yu-tho, 

des-tlebt *F hlo-fayn • • • 
eth-ra-ha-ma'-layn. 

(3 times) 

I Cj l-Juj J L§ 
> > 0 a 
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mo-ran eth-ra-ha-maf- 

layn. mo-ran hus wra-he- 

ma*-layn. mo-ran qa-bel 

tesh-mesh-tan was-la-wo- 

than weth-ra-ha-ma'-layn. 

ub>« 

ub>« 

Jjli o*J>« 

0^33^^3 <jli-iitc-iij 

In the name of the + Father, the Son and the Holy Spirit, one true God. Amen. 
Holy, holy, holy, Lord Almighty, heaven and earth are full of His glory. 
Hosanna in the highest. Blessed is He Who came, and will come, in the name 
of the Lord. Hosanna in the highest. 
Holy God, Holy Almighty, Holy Immortal, Who was crucified + for us, have 
mercy upon us. (3 times)____ 
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shub-ho lokh Aloho. 

shub-ho lokh bo-ru-yo. 

shub-ho lokh mal-ko 

Mshiho dho-yen lha-to-ye 

eab-dayk. 

The Lord’s Prayer 
abun dbash-ma-yo. neth- 

qa-dash shmokh ti-the 
mal-ku-thokh. neh-we 
seb-yo-nokh ay-ka-no 
dbash-ma-yo of bar-eo. 

hab lan lah-mo dsun-qo- 
nan yaw-mo-no. wash- 

buq lan haw-bayn wah-to- 
hayn ay-ka-no dof hnan 
shbaqn lha-yo-bayn. wlo 
ta'-lan lnes-yu-no elo fa- 

so lan men bi-sho. me-tul • • 
ddi-lo-khi mal-ku-tho 

whay-lo wtesh-buh-to leo- 
lam eol-min. Amin. 
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Lord, have mercy upon us. Lord, spare us and have mercy upon us. Lord, 
accept our worship and prayers, and have mercy upon us. Glory to You, 0 
God; glory to You, O Creator; glory to You, O Christ the King, Who pities 
Your servant sinners. 
Our Father Who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come. 
Thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread. 
And forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us. 
And let us not enter into temptation, but deliver us from evil. For Thine is the 
kingdom, the power and the glory forever and ever. Amen. 

JLsJ^D JlbY\j 

tijll (j'4 Cjl^L^a 

Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 

Qaw-mo o^oi Jl*> 
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Evening Prayers 
Qaw-mo 

Psalm 141 
Lord, I cry out to You; 

make haste to me! Give ear 
to my voice when I cry out 

to You. 

Let my prayer be set before 
You as incense, the lifting 

up of my hands as the 
evening sacrifice. 

Set a guard, O Lord, over 
my mouth; keep watch over 

the door of my lips. 

Do not incline my heart to 
any evil thing, to practice 
wicked works with men 

who work iniquity; and do 
not let me eat of their 

delicacies. 
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Let the righteous strike me; 
it shall be a kindness. And 
let him rebuke me; it shall 
be as excellent oil; let my 

head not refuse it. 

For still my prayer is 
against the deeds of the 
wicked. Their judges are 

overthrown by the sides of 
the cliff, and they hear my 
words, for they are sweet. 
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Our bones are scattered at 
the mouth of the grave, as 

when one plows and breaks 
up the earth. 

But my eyes are upon You, 
O God the Lord; in You I 
take refuge; do not leave 

my soul destitute. 

Keep me from the snares 
they have laid for me, and 

from the traps of the 
workers of iniquity. Let the 
wicked fall into their own 
nets, while I escape safely. 

Psalm 142 
I cry out to the Lord with 

my voice; with my voice to 
the Lord I make my 

supplication. 

I pour out my complaint 
before Him; I declare 

before Him my trouble. 

When my spirit was 
overwhelmed within me, 
then You knew my path. 

In the way in which I walk 
they have secretly set a 

snare for me. 
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.ook on my right hand and 
ee, for there is no one who 
acknowledges me; refuge 
las failed me; no one cares 

for my soul. 

cried out to You, O Lord, 
said: ’’You are my refuge, 
my portion in the land of 

the living.” 

\ttend to my cry, for I am 
brought very low; deliver 
me from my persecutors, 
Dr they are stronger than I. 

Bring my soul out of 
prison, that I may praise 

ifour name; The righteous 
ihall surround me, for You 
shall deal bountifully with 

me. tf 

Psalm 119 
ifour word is a lamp to my 
eet and a light to my path. 

I have sworn and 
confirmed that I will keep 
ifour righteous judgments. 

I am afflicted very much; 
revive me, O Lord, 

according to Your word. 
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Accept, I pray, the freewill 
offerings of my mouth, O 
Lord, and teach me Your 

judgments. 

My life is continually in my 
hand, yet I do not forget 

Your law. 

The wicked have laid a 
snare for me, yet I have not 
strayed from Your precepts. 

Your testimonies I have 
taken as a heritage forever, 
for they are the rejoicing of 

my heart. 

I have inclined my heart to 
perform Your statutes 

forever, to the very end. 

Psalm 117 
Praise the Lord, all you 

Gentiles! Laud Him, all you 
peoples! 

For His merciful kindness 
is great toward us, and the 
truth of the Lord endures 
forever. Bless, my Lord. 
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Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 
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Qaw-mo 
moran ye-shu' mshi-ho 

tar-'o drah-mayk lo te-hud 

>a-fayn. mor ha-to-ye hnan 

maw-de-nan eth-raham 

’layn. 

hu-bokh ah-tokh men • • 
ath-rokh say-dayn mor. 

Dab-yad maw-tokh 

et-bat-lath mi-thu-than. 

eth-raham ’layn. 

qa-di-shat Aloho, 

qa-di-shat ha-yel-tho-no, 

qa-di-shat lo mo-yu-tho, 

des-tlebt *h hlo-fayn 
• • • J 

eth-ra-ha-mae-layn. 

(3 times) 

mo-ran eth-ra-ha-mae- 

layn. mo-ran hus wra-he- 

mae-layn. mo-ran qa-bel 

:esh-mesh-tan was-la-wo- 

t'han weth-ra-ha-mae-layn. 
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)ur Lord, Jesus Christ, close not the door of Your mercies in our faces, Lord. 
Ve confess that we are sinners, have mercy upon us. 
four love made You to descend from Your place unto us, my Lord, that by 
four Death our death has been abolished, have mercy upon us. 
ioly God, Holy Almighty, Holy Immortal, Who was crucified f for us, have 
nercy upon us. (3 times) 
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shub-ho lokh Aloho. 

shub-ho lokh bo-ru-yo. 

shub-ho lokh mal-ko 

Mshiho dho-yen lha-to-ye 

eab-dayk. 

The Lord’s Prayer 
abun dbash-ma-yo. neth- 

qa-dash shmokh ti-the 

mal-ku-thokh. neh-we 

seb-yo-nokh ay-ka-no 

dbash-ma-yo of bar-eo. 

hab lan lah-mo dsun-qo- 

nan yaw-mo-no. wash- 

buq lan haw-bayn wah-to- 

hayn ay-ka-no dof hnan 

shbaqn lha-yo-bayn. wlo 

tae-lan lnes-yu-no elo fa- 

so lan men bi-sho. me-tul • • 
ddi-lo-khi mal-ku-tho 

whay-lo wtesh-buh-to To- 

lam ‘ol-min. Amin. 
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Lord, have mercy upon us. Lord, spare us and have mercy upon us. Lord, 
accept our worship and prayers, and have mercy upon us. Glory to You, 0 
God; glory to You, O Creator; glory to You, O Christ the King, Who pities 
Your servant sinners. 
Our Father Who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come. 
Thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread. 
And forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us. 
And let us not enter into temptation, but deliver us from evil. For Thine is the 
kingdom, the power and the glory forever and ever. Amen. 
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Suto-ro Prayer JjLoco* )Lq^j 

Qaw-mo | 9 r 
LoaO 

f l4o ^ JL&j 

<\JgjujxA\ ujUS Ci\j!L& 

Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 

jqur-ye-lay-son.. (3 times) 
(Lord have mercy) {±\j* 3) 

9 nT I * • 1, 
< ^cnAju^ao 

3) 

Psalm 91 91 JfAjA 9 1 Jjosopo 

yo-theb bse-to-reh dam- 
ray-mo Halleluiah, 

wab-te-lo-leh dAloho • 
mesh-ta-bah. • 

) ^ S’ £ > 

> **J> " > 

aJL3IU 
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ooAgoo ouoWoi 

V moKa.^ fou^Sjl 
♦ 

imar 1-Moryo tukh-lon 
Halleluiah, 

wbeth gaws Aloho 
dat-khil-no Haw. 
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JLi^dL; Jo^k 
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dhu nfa-sekh men fa-ho • • 
dtu-qa-ltho Halleluiah, 

wmen mam-lo 
das-ri-qu-tho. 

LjJULa> jAJLb 
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Quo\,\oi 

^OO 
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bebraw nfasekh wat-heth • • 

:enfaw testatar Halleluiah, 
zay-no na-hed-rokh 

qush-teh. 
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e who dwells in the secret place of the Most High shall abide under the shadow of 
le Almighty. 
will say of the Lord: “He is my refuge and my fortress; my God, in Him I will 
ust.” 
urely He shall deliver you from the snare of the fowler and from the perilous 
sstilence. 
e shall cover you with His feathers, and under His wings you shall take refuge; 
'is truth shall be your shield and buckler. 
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lo ted-hal men de-hel-theh 
dlii-yo Halleluiah, 

wmen ge-ro dfo-rah 
bi-mo-mo. 

wmen mel-tho damhal-kho 
bhe-shu-kho Halleluiah, 

• * 

men ru-ho dshoy-do 
btah-ro. 

nef-lun men set-rokh al-fe 
Halleluiah, 

wreb-wo-tho men 
ya-mi-nokh. 

wal-wo-thokh lo 
neth-qar-bun Halleluiah, 

e-lo beay-nayk bal-hud 
teh-ze. 

wfur-eon-hun dra-shi-ee 
teh-ze Halleluiah, 

me-tul da-tu Moryo 
tukhl-on. 
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dbam-raw-me somt ma- 
eem-rokh Halleluiah, 

dlo teq-rub lokh bish-to. 

+• 

LjJULa r 

■3*^ ^3j*i jJ 

■* t, r y ♦ ♦ 

* 

* 
7> 

5$ , o©llx$q3o 
• \ 7l 

oi )i-L 7 ou 
4 ^ 

4 oo» 
4 

1 

■VICO Jbi , • • 

9 

U 
p- ^ 7 

©1 
-71 

vjX ^soi-ol 

You shall not be afraid of the terror by night, nor of the arrow that flies by day, 
nor of the pestilence that walks in darkness, nor of the destruction that lays 
waste at noonday. 
A thousand may fall at your side, and ten thousand at your right hand; but it 
shall not come near you. 
Only with your eyes shall you look, and see the reward of the wicked. 
Because you have made the Lord, Who is my refuge, even the Most High, 
your dwelling place, no evil shall befall you, 
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wam-hu-tho lo tet-qarab 
ma-shek-nokh Halleluiah, 
me-tul dal-ma-la-khaw 

nfa-qed elayk. 

dan-nat ru-nokh bkul-hen 
ur-ho-thokh Halleluiah, 

w'al dro-'ay-hun 
ne-shaq-lu-nokh. 

dlo tet-qel bregh-lokh 
Halleluiah, 'al gor-so w'al 

har-mo-no ted-ruk. 

wat-dush ar-yo wta-ni-no 
Halleluiah, me-tul dli b*o 

e-fa-sew we-eash-niw. 

cie-tul di-dae shem neq-ren 
wa'-new Halleluiah, 

w'a-meh eno bul-so-no. 

we-eash-niw we-yaq-riw 
Halleluiah, nugh-ro 

dyaw-mo-tho e-sab-fiw. 
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or shall any plague come near your dwelling; for He shall give His angels 
hiarge over you, to keep you in all your ways. 
i their hands they shall bear you up, lest you dash your foot against a stone, 
ou shall tread upon the lion and the cobra, the young lion and the seipent you 
lall trample underfoot. 
>ecause he has set his love upon Me, therefore I will deliver him; I will set 
im on high, because he has known My name. 
le shall call upon Me, and I will answer him; I will be with him in trouble; I 
vill deliver him and honor him. 
Vith long life I will satisfy him, and show him My salvation. 
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we-ha-wew fur-qon 
Halleluiah, 

a-rim * ay-nay ltu-ro. 

Psalm 121 

ay-me-ko ni-the mead-ron 
Halleluiah, 

eud-ron men qdom Moryo. 

haw da*-bad shma-yo 
war-eo Halleluiah, 

wlo ne-tel regh-lokh 
lza-we'-tho. 

wlo nnum no-tu-rokh 
Halleluiah, 

lo ger no-yem wlo 
do-mekh. 

no-tu-reh dis-ro-yel 
Halleluiah, 

mor-yaw no-tu-rokh. 

Moryo na-tel lokh bi-deh 
dya-mi-no Halleluiah, 
bi-mo-mo shem-sho lo 

na-kekh. 

7 

121 

> " • . > \ 

«# X 

> > K - 

3L-co jU 

^ LjIU 

.^ic. jjj j^j 

> > 
jJ 

LjJLU 
> >** > ^ > 

*£*$■>>*$ JO jJ 

L9JJL& 

> 

' > 

L3IU jj-LysLo 
~ 3 > 

>*>**? 

u-LOjOS **010*0^0 

OUO.\.,\ 01 

♦II 
* 

121 k ̂Q^OpO 

* 4 
JLJJ JLW 
* r s.* \T 7 

uJ^QX OU0\ \ Of 

❖ Jdpo 

\ 9 ,) 7 \ 9 7 7 7 7 
j^9io Ju^aA 5 00 

JJ 

*♦* )>N-xo 

JOQJJ jJo 

^ u 
❖ J 9 JJ 

p. ^ ?■ 

01 

Of 

xiiuu,' 0,14; 

oof JL^ao ou 

«f*jL=> s5s4J Jd; 

OuQ\. \ Of >uv>^ 
p * 

u 9 _ 7i p p I ^ 

❖ 
•» r 

I will lift up my eyes to the hills—from whence comes my help? 
My help comes from the Lord, Who made heaven and earth. 
He will not allow your foot to be moved; He who keeps you will not slumber. 
Behold, He who keeps Israel shall neither slumber nor sleep. 
The Lord is your keeper; the Lord is your shade at your right hand._ 
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of-lo sah-ro blil-yo 
Halleluiah, 

Moryo nat-rokh men kul- 
hen bi-sho-tho. 

ne-tar naf-shokh Moryo 
Halleluiah, ne-tar 

maf-qokh wmaMokh. 

r-Jljia-Lj 
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t 7 
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9 ^ 7 4 n\ r s? 7 

oufl\.\oi 
v/ 7 

v \ v> o 

me-kil wa'-da-mo Lo-lam 
Halleluiah, 

lokh yo-ye shb-ho Aloho. 
Barekh-mor. 
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The sun shall not strike you by day, nor the moon by night. 
The Lord shall preserve you from all evil; He shall preserve your soul. 
The Lord shall preserve your going out and your coming in from this time 

I brth, and even forevermore. 
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Priest: Glory be to the 
Father, and to the Son, 
and to the Holy Spirit. 
Halleluiah, Halleluiah, 

Halleluiah, as it was in the 
beginning, is now and 

ever shall be. 

—ibAJ Geil :Ljj&ISifl ** 
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Ma'nith Mor 
Severios 

}La JldJiJLo 
♦ 

yo-theb bse-to-reh 
dam-ray-mo theth 

te-lo-lo dken-fe • 
dam-rah-mo-nu-thokh. • 

$ ^ " L s» ^ 

~ > 

ot^iS. m~> caki 
oC^Sllo, Ji^ L—L 

t % > r ^ . w>Lcu.vwi-bo^ 

sa-ta-rayn Moryo wra- 
hema-'layn, sho-ma* ku-lo 
shmae bo-*utho, d*ab-dayk 

bam-rah-mo-nu-thokh. 
• 

jJJ-UUJ 4 ^yJ^Lt 
4 y 

jk 

)loG> r *9 * 

ram-sho mor dam-le 
shay-no, of lil-yo 

dza-di-qutho, hab-lan 
Mshiho fo-ru-qan 

da-tu mal-ko mshab-ho. • 

> . ^ > 
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.JLcuLfb U^s, 3>l 
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OCH 

• 

• |La4iM^LhiO 
0 You Who sits in the shelter of the Most High, shield us beneath the wings of 
Your mercy. / 0 Lord, have mercy upon us. You, Who hears all, hear in Your 
pity the supplication of Your servants. / Grant us, 0 Christ, our Redeemer, a 
peaceful eventide, and a night of righteousness. For You are the glorious King. 
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j wal-wo-thokh tal-yon 'ay- 
layn, ha-so haw-bayn wah- 

| to-hayn, bhon 'olmo wab- 
law da'-tid, bat-ray-hun ra- 

hem 'layn. 

Moryo nsat-ru-non rah- 
nayk: tay-bu-thokh te-qum 
ba-fayn, was-li-bokh nna- 
tar lan, men bi-sho whay- 

la-wo-theh. 

ya-mi-nokh ta-gen 'layn: 
pkul-hun yaw-mo-tho dha- 
yayn, shay-nokh nam-lekh 
bay-no-than wa'bed sab-ro 
vfur-qon lnaf-sho-tho dam- 

fi-son lokh. 

bas-luth Mar-yam 
di-led-tokh, wad-kul-hun 

qa-di-shayk, ha-so li 
haw-bay wra-hem 'lay 

aloho. 
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To You our eyes are lifted. Absolve our sins and debts, and have mercy upon 
is both in this world and in that to come. / May Your mercies shield us, O 
_,ord; may Your grace protect us; and may Your Cross keep us from the evil 
me and his armies. / May Your right hand cover us all the days of our life, 
md Your peace reign amongst us. And give hope and salvation to all the souls 
vho beseech You. / Through the prayer of Mary Your mother, and all of 
Tour saints, forgive, O God, my transgressions and have mercy upon me. 
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bri-khu i-qo-reh dmor-yo 
men ath-reh l'o-lam. 

bri-khu i-qo-reh dmor-yo 
men ath-reh l'o-lam. 
mba-ra-khu i-qo-reh 
domr-yo men ath-reh 

l'ol-min. 

tli-tho-yu-tho qa-dish-to 
wam-sha-bah-to 
eth-ra-ham 'layn. 

tli-tho-yu-tho qa-dish-to 
wam-sha-bah-to 
eth-ra-ham 'layn. 

tli-tho-yu-tho qa-dish-to 
wam-sha-bah-to hus weth- 

• • 

ra-ham 'layn 

Qa-di-shat wam-sha-bahat 
l'olam. Qa-di-shat wam- 
sha-bahat l'olam. Qa-di- 

shat wam-ba-rakh shmokh 
l'olmen. 

shub-ho lokh mo-ran, 
shub-ho lokh mo-ran, 
shub-ho lokh sab-ran 

l'olam barekhmor. 
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Blessed is the honor of the Lord from His place forever. Blessed is the honor 
of the Lord from His place forever. Blessed is the honor of the Lord from His 
place forever. / O Holy and Glorified Trinity have mercy upon us. O Holy 
and Glorified Trinity have mercy upon us. O Holy and Glorified Trinity, have 
compassion and mercy upon us. / Holy and glorified are You forever. Holy 
and glorified are You forever. Holy are You and Your name is blessed forever 
and ever. / Glory be to You, our Lord. Glory be to You, our Lord. Glory be to 
You, our Hope forever. Bless, my Lord (Barekhmor)._ 

The Lord’s Prayer 
abun dbash-ma-yo... 

tfLuLjJ! S^L^aJI 
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The Creed 

. Deacon: Let us stand 

well in prayer, as the 

: reverend priest (venerable 

’ prelate) responds, saying: 

Priest: We believe in 

One God. 

People: The Father 
Almighty, Maker of 

heaven and earth, and of 
all things visible and 

invisible. And in One 
Lord, Jesus Christ, the 
Only-begotten Son of 

God, Who was begotten 
of the Father before all 
worlds; Light of Light, 
true God of true God; 

begotten and not made; 
and being of one 

substance with His Father, 
by Whom all things were 
made; Who, for us men 
and for our salvation, 

came down from heaven 
and was incarnate by the 

Holy Spirit and of the 
Virgin Mary, Mother of 
God. And He became 

nan, and was crucified for 
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us under Pontius Pilate, 
and He suffered, died and 
was buried, and the third 
day He rose according to 
His will. And ascended 

into heaven, and sits at the 
right hand of His Father; 
and He will come again 
with great glory to judge 
both the living and the 
dead; and His kingdom 
shall have no end. And, 
we believe in the Holy 

Spirit, the Lord, the Giver 
of life to all, Who 

proceeds from the Father, 
Who, together with the 
Father and the Son, is 

worshiped and glorified, 
Who spoke through the 

prophets and the apostles. 
And, in One Holy, 

Catholic and Apostolic 
Church. We confess one 
baptism for the remission 
of sins. And we look for 
the resurrection of the 

dead, and the new life in 
the world to come. Amen. 

Barekh-mor. 
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Service of the djjbdl <ajl> )©u^ L^? ) 
Virgin Mary 

;}ath mal-ko bshub- 
ho qo-math mo 

Halleluiah, 
Halleluiah, wma- 

llek-tho men ya-mi¬ 
ll okh. 

CjLJ-Jqj jiLU CjL 

jg-cSLla a L^JLcILa^ L^JuJLa 

* • I 

Ouci^Ol O OuQ^\Oi 

❖ vu )iSo\v>o 

wat-'oy *a-mekh 
wbeth abukh mo, 

Halleluiah, 
Halleluiah, dneth- 
ragh-ragh mal-ko 

Ishuf-rekh. Barekh- 
mor. 
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^Priest: shub-ho la-bo 
• 

wlab-ro wal-ru-ho 
• 

qa-di-sho. 

l£f! IfJuiJJ JL-^qjc :Jjoo 

•vjLfut^jo o o 
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men *o-lam waf-da- 
mo l-fo-lam *ol-min 

Amin. 
^ 0 
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✓ ) * v p 

qa-reb bo-eu-tho 
hlo-fayn o shub-ho- 
:o dam-hay-mne, li- 
hi-do dad-nah me- • • 
nekh, dnee-bed rah- 

me *al ku-lan. 
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[The king’s daughter stands in glory, halleluiah, halleluiah, and the queen 
tands at Your right hand. Forget also your people and your father’s house, 
lalleluiah, halleluiah, the king, then, shall desire Your beauty. (Psalm 45:9-11) 

As it was in the beginning, is now and ever shall be. Amen. 
) pride of the faithful, offer on our behalf supplications to the Only-begotten, 
Vho came forth from you, that He may have mercy upon us. 
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staw-men qa-los 
qur-ye-lay-son. 

> 

*• •• ^ 
iflDQL^|cu V>Q^-CP 

. yOm*\JUiao 

dukh-ro-no d- 
Maryam neh-we 

lbur-ko-than was- • 
lu-thoh the-we shu- 

ro lnaf-sho-than. 
Barekh-mor. 
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Priest: shub-ho la-bo 
• 

wlab-ro wal-ru-ho 
• 

qa-di-sho. 

);a>S,o jLajJ jLlaak :)joo 

❖U-^o jLlotXo 
• 

ri-ho ba-si-mo ho • 
fo-yah bo-yar lab- 

thul-to Marya 
Yoldath Aloho. 
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Moryo ra-hem-a 
Gayn wea-da-rayn. 

Ij >03-4 
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bas-li-bokh Moran • 
Yeshu* wbas-luth • 
Maryam di-led- 

tokh, ae-bar of ba- 
tel me-nan, mah- 
wo-tho wshab-te • 

drugh-zo. 
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Let us stand well. Lord, have mercy. 
May the remembrance of Mary be for our blessing, and may her prayers be a 
stronghold unto us. 
The sweet smelling fragrance which blows in the air is for the Virgin Mary, 
Mother of God. 
O Lord, have mercy upon us and help us. 
O Lord Jesus, by Your Cross and Your Mother’s prayers, keep away from us 
all afflictions and rods of wrath. 
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Service of the 
Saints 

za-di-qo-kh de-qlo 
nef-ra , halleluiah, 

urakh ar-ze dleb-non 
nesh-wah. 

na-fer-eun tub 
i *vneth-ra-bun bsay- 
bu-tho, halleluiah, 

i ,vsha-mi-ne wba-si- 
me neh-wun. 
Barekh-mor. 

Priest: shub-ho la-bo 
wlab-ro wal-ru-ho 

qa-di-sho. 

lien 'o-lam wa'-da- 
mol-'o-lam eol-min 

Amin. 

dukh-ro-nokh O 
JYtor Aphrem hor-ko 
wal-*el bash-ma-vo 

way-len dya-qar 
dukh-ro-nokh neth- 
ead-run bas-la-wo- 

thokh. 
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he righteous shall flourish like the palm tree, halleluiah, and shall grow up 
ike the cedars of Lebanon. They shall bring forth fruit in old age, halleluiah, 
nd shall be blessed and flourishing. (Psalm 92:12+14) 
\s it was in the beginning, is now and ever shall be. Amen. 
four commemoration, O St. Aphrem, is being made here as it is above in 
leaven. May your prayers help those who have honored your commemoration. 
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staw-men qa-los 
qur-ye-lay-son. 

> n\ IniNonkm 

. y clings. Jll 9 ao 

tu-bo lan-biy-ye 
wtu-bo lash-li-he, 

• • / 
wtu-bay-hun lsoh- 
de byaw-me dnu- 
ho-mo. Barekh- 

• 
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Jlso^o f.AiS. 
yOouL^a^o 

vJ^^qjj 000)^oicn\ 
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mor. 

Priest: shub-ho la-bo 
• 

wlab-ro wal-ru-ho 
• 

qa-di-sho. 
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• 

men soh-de neb-*e 
wal-hun neth-ka- 

shaf, dhe-nun neh- 
wun lokh, mfi-so-ne 

hlo-fayn. 
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Moryo ra-hem-a 
*layn wea-da-rayn. 

6*^ ,%-p-lj jjjji 

afis 'a-man qa-di- 
she, lhaw da-bad- 

tun seb-yo-neh, 
dnae-bar wan-ba-tel 

• 

me-nan, mah-wo- 
tho wshab-te drugh- 

zo. 
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Let us stand well. Lord have mercy. 
Happy are the prophets, happy are the apostles, happy will be the martyrs on 
the day of resurrection. 
We ask of the martyrs and appeal to them, that they may intercede to You on 
our behalf. 
0 Lord, have mercy upon us and help us. 
Entreat with us, 0 saints, to the One you serve to protect us from sickness and 
the rods of wrath. 
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blessing and Dismissal 
of the Faithful 

Priest: May the Lord 
Who made heaven and 

Searth bless all of you. May 
i God bless, forgive, purify 
und sanctify each one who 
:is participating with us in 
this spiritual service. May 

the Lord God forgive 
them and their faithful 

departed. May our Lord 
God hear our humble and 
,veak prayer and may it be 
leard and be acceptable in 

the presence of Your 
fearful and great throne, 

Father, Son and Holy 
Spirit forever and ever. 

Amen. 
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❖ ^sJiO i . ^WJOs 
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People: t p r 

:JLxix 

qur-ye-lay-son. 
qur-ye-lay-son. 
qur-ye-lay-son. 

•03-^2 (jJj3-3 
M •* 

•03-^4^ (JJ3* 
*« •* 

9 < I*. . ^omAI^oo 
* < 1*. 
* \T \ '»• 

mo-ran eth-ra-ha-mae- 
• 

layn. mo-ran hus wra-he- 
ma'-layn. mo-ran *nin 

wra-hem e-layn. 

shub-ho lokh mo-ran, 
shub-ho lokh mo-ran, 
shub-ho lokh sab-ran, 
To-lam barekh-mor. 

•oi'd*- f^Lll o'j3-« 
0*3-^ 0L3I 

0G3-* -CH^- 
■Ch^- 

. | > ♦ t * ° ~ ; u' J3-^ T3^ 3-^ 3-^ 

.1 > ♦ r * 0 ~ 4 O' J3~A T3J 

. 1 . - ♦ t > °* ~ 4 O l/^-0 T3~3~*~^3-^ 
.j3^J-jL 3Y3I! 

nT r r» 1 7 > .^4^ )Q4.»U ^;_io 
. 7 f x P” P 

, ^ r ^ v r > V ^OA. ^CU-4^0 1 V yflO 

)Llz>aiL 
)Llz>QiL 

9 ^7 9 v ❖ yy\\.X 

Lord, have mercy, Lord, have mercy. Lord, have mercy. 
Our Lord, have mercy upon us; our Lord, pardon us and have mercy on us; our 
Lord, hear us and have mercy upon us. 
Glory to You, our Lord. Glory to You, our Lord. Glory to You, our Hope, 
forever. Barekhmor. 

Angelic Salutation 
Hail Mary, full of grace. 
Our Lord is with thee. 
Blessed art thou among 
women, and blessed is 
the fruit of thy womb, 
Jesus. Holy Mary, 
Mother of God, pray for 
us sinners, now and at 
the hour of our death. 
Amen. 

ho L I 

I 4 ioJti 4JJlL^o Lj 

lul 4£\Lu3 .ulijLA 
^ ^ * ✓ 

-vJ lj JU-xo ^ * 1 < < 
— - ^ • 

. A-4-wJ wL9 Lj 

£, i*/ 

All I ajJI^ 
•* 

jj'Yl slb I 

w*jA»ol .Luq^o 4jC-L«j 

as they leave the church, 
they will say: tpqJqJL 4-miJu£J\ 

Remain in peace, O Holy 
Church of God. 

4—m-i-iS L) i 

.2UoiU 4111 

J> V > JLLpJlto 
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)£o; ~>vi ^ 7 
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v p' 
ooi r;A V)0 liuS w>X-m 
" 77 , i". ~ $ M-s A3 7> P' 
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4 ns 
\T 
(L--»^.to ot .vi. 
:)ckik U XI 
I X P' v P 0 

1—1^. .. 
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it 7 -71 >997 

p V ? 
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JU 
|Ou^vf )b_*L^.,_C 
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Midnight Prayer 
: h bshem abo wab-ro wru- 

ho qa-di-sho had Aloho 

sha-ri-ro Amin. 

qadish qadish qadish 

Moryo ha-yel-thono. haw 

dam-len shma-yo war-eo 

nen tesh-bho-theh. usha'- 

10 bam-raw-me. brikh de- 

tho wo-the bash-meh 

IMoryo. tesh-buh-to bam- 
raw-me. 

JJJI 6%* 

> 0 > 0 ^ o j; 0 oJU 
5^333 3j->3 1 T 

^ * ~ 0 > 

3L> 

•uif' 

> > o 

> 0 * i 0 I 0 ' 

O* J-ZJJ fjU-uJ ijlAl 

^ 0 ^ } 0 ♦ *• 
>*-*^>^1 •<4> 

. > £ * 0 - 

>0 > 0 . i " 

^ ° - ~ 0 ~ 

•L 

)L^, JLa^ 

)Uo ui + 
* 

0)0 

J luU Jo^k 

Qaw-mo 
qa-di-shat Aloho, 

qa-di-shat ha-yel-tho-no, 

qa-di-shat lo mo-yu-tho, 

des-tlebt + hlo-fayn 
• • • J 

eth-ra-ha-ma'-layn. 

(3 times) 

j^j-9 

•• — * 

• > i a . 
jJ ujLio^Ls 

1* Cujk 40^ 

Mj-* 3) 

P” ✓ 
*7i ILa^o U 

•<4*- + 
V ^wLx ^QLm^W 

(^1 3) ' 

mo-ran eth-ra-ha-maf- 

layn. mo-ran hus wra-he- 

mae-layn. mo-ran qa-bel 

:esh-mesh-tan was-la-wo- 

han weth-ra-ha-ma*-layn. 

•OA^” ub>« 

o»*> u'jj-* 

Jjli ob>« 

33^U^S3 (jh-ULA-MO 

n the name of the + Father, the Son and the Holy Spirit, one true God. Amen, 
loly, holy, holy, Lord Almighty, heaven and earth are full of His glory, 
ifosanna in the highest. Blessed is He Who came, and will come, in the name 
-f the Lord. Hosanna in the highest. 
loly God, Holy Almighty, Holy Immortal, Who was crucified + for us, have 
lercy upon us. (3 times) 
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shub-ho lokh Aloho. 

shub-ho lokh bo-ru-yo. 

shub-ho lokh mal-ko 

Mshiho dho-yen lha-to-ye 
• • J • • J 

eab-dayk. 

> > \ * > » 

'3*3331 £3* 3^3-^ *> > * 
3^ 3^*.3~* 

> a > .0 
C&3^i_3* 

7 O 

.)lIo^ jui^ak. 

JlAx*> 

)—*-so 

The Lord’s Prayer 
abun dbash-ma-yo. neth- 

qa-dash shmokh ti-the 

mal-ku-thokh. neh-we 

seb-yo-nokh ay-ka-no 

dbash-ma-yo of bar-eo. 

hab lan lah-mo dsun-qo- 

nan yaw-mo-no. wash- 

buq lan haw-bayn wah-to¬ 

ll a\n ay-ka-no dof hnan 

shbaqn lha-yo-bayn. wlo 

tae-lan lnes-yu-no elo fa- 

so lan men bi-sho. me-tul • • 
ddi-lo-khi mal-ku-tho 

whav-lo wtesh-buh-to leo- 

^LuLjJI 

> 0 
> ♦ 

iS3i -£3-*-^ 
* q v a 0 

^ISul .£33^ 

> a | 3 • j >1 
.jXjL ^-331 3J Lc-kJJ 

♦ > 0" t 1 • ~ ♦ “ 

l&3> J* 333*3 

wi33 ^A,j U 

cj 
K 0 0 > < • 

.3-wJLj /)-a ^j2s 0 L9 
> a 0 o 

** 0 (0 ✓ 0 

3^*33^33 

)ko^3 jlakj 

JUL . 

lam eol-min. Amin. 
.C&a\ 3^3^ ^3*1 

Lord, have mercy upon us. Lord, spare us and have mercy upon us. Lord, 
accept our worship and prayers, and have mercy upon us. Glory to You, 0 
God; glory to You, 0 Creator; glory to You, 0 Christ the King, Who pities 
Your servant sinners. 
Our Father Who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come. 
Thy will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread. 
And forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us. 
And let us not enter into temptation, but deliver us from evil. For Thine is the 
kingdom, the power and the glory forever and ever. Amen._ 
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Vigil Prayer 

riest: Glory be to the 
ather and to the Son and to 

ue Holy Spirit. 

eoole: And upon us, weak 
id sinful ones, let mercy 
id compassion be 
lowered in both worlds, 
srever and ever. Amen. 

riest: Awaken us, Lord, 
om our deep sleep and 
verwhelmingness of sin 
iat we may praise Your 
gilance and watchfulness, 
ou, Who watch without 
eep, give life to our sleep 
f death. You, Who live and 
o not die, grant us the 
llorious company of the 
: igels who praise and bless 
ou because You are 

i raised and blessed in 
; eaven and on earth, F ather, 
on and Holy Spirit, now 
id always and forever. 
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eople: Amen. •< it it II ♦> 1 M 
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Vigil Psalms 

Psalm 134 

tel ai 

134 jja>11 

Jyaiojho 
♦ 

134 jya^ojbo 

Bless the Lord, all you 
servants of the Lord, 

who by night stand 
in the house of the Lord! 

Lift up your hands in the 
sanctuary, and bless the 

Lord! 

The Lord who made 
heaven and earth bless 

you from Zion! 

Psalm 119: 169-176 

> U 4jjJ1 

1411 JojuZ 

0 ^ ♦ 
♦ - 

'■bi <£ £&. 
. jujl 

|S5»SsjJui Sj-SlSjI 

.yyi ^yiii 
^ ^ 

^3^9 6? Vj-N 44 

176-169 :119 

4 v 4 Ip v t(n\o )4v>\ od; 
X o ' — o 

| ^ P ❖ Ju ^ a0)0 
^ P v'7' > 

❖ )LoSnSk3 
° ♦ 

Lc^OClX .oA+'^*] aXl+yl 
* V • 

•V ) ;VV.X ao; 

4 *7» 71 I P . 9 
yQ^Olj jufJO 

♦ M 

71 p 

r \ 9 r 7 7 v O JLVlJk OOf 

176-169:119 j}a£ojbo 

Let my cry come before 
You, O Lord; give me 

understanding according 
to Your word. Let my 

supplication come before 
You; deliver me 

according to Your word. 

My tongue shall speak of 
Your word, for all Your 

commandments are 
righteousness. 

•46 4 ^441 jiyj 

Jj <i4% dJ^^J 
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Ily lips shall utter praise, 
for You teach me Your 
statutes. Let Your hand * 

become my help, for I 
have chosen Your 

precepts. 

long for Your salvation, 
; D Lord, and Your law is 
ny delight. Let my soul 
live, and it shall praise 

You; and let Your 
judgments help me. 

I have gone astray like 
;a lost sheep; seek Your 

servant, for I do not 
forget Your 

commandments. 

Psalm 117 

.Jjoi dlUU*i ^ & 

> o 
Jj clxiLLojI 

.JJ] Lj l; 
a 

.JsjdJ ai&>iy 

1 ^ _ - t 

* ^ 

.«dUb SLoiT idia 
aaiaiLi 

♦ ♦ 
0 £ ^ 

*>oi fd jy 

.LJLlai 

117 

I Praise the Lord, all you 
13entiles! Laud Him, all 

you peoples! For His 
merciful kindness is 

jreat toward us, and the 
uth of the Lord endures 

forever. Barekhmor. 

.jo-iVi l L>ji\ \^-u 

Ujt L d^jL&> 

a -k 

jj LjJi 2uuiy ait 

l ' * J1 Vi» »» i^i 

1 1 7 jjo^ol^o 

Uj. „yt <_jUS (ja Cjl^lua 

Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 
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Prayer following the Vigil JalLlutfl .uu U S^jlua l>; jlo^ 

Priest: Lord, have mercy, 

Lord, have mercy, Lord, have 

mercy. 

—S-U L^j :gAl—M 

xu L ‘ex>' ^ ts 

Priest: May our standing in 

front of Your majesty, O Lord 

God, be for Your glory and 

honor. May we, day and 

night, remember Your Holy 

name and Your divine 

commandments. And with 

David the holy psalmist, may 

we cry and say: “At midnight 

I wake up to thank You on 

Your righteous judgments 

toward us, our Lord and God 

forever.” 

Ljayij yXJ ,y >61—SJI 

4_IVI a_)j_!11 L_gjl i Lr- 

.A -1U 
iMJ y—aJJ L_a 1 

Ga-G L' a ~'J7 A-lJ (_jj_)SAia 
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)L.Vi Yu )Ls 0 

* 
^o.lt-otk ^>02^0 

UiGx uu Vj ^ P" 
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/ ♦ ♦ o ♦ 

Uo )•• .4; x>G. 

■ yto X^ JlIoV^L-so V 
■y>Av\ vGXo 

(-Xf 'j ^ X‘ "A CliljL<ail wjlIS CjljG3 

Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 
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Qaw-mo of the Night 

'am ma-la-ke dbash-ma-yo 
neq-'e wni-mar: bri-khu 

i-qo-reh dmor-yo 
men ath-reh l'o-lam. 

bri-khu i-qo-reh dmor-yo 
men ath-reh l'o-lam. 
mba-ra-khu i-qo-reh 
domr-yo men ath-reh 

l'ol-min. 

tli-tho-yu-tho qa-dish-to 
wam-sha-bah-to _ • 

eth-ra-ham layn. 
tli-tho-yu-tho qa-dish-to 

wam-sha-bah-to 
eth-ra-ham layn. 

tli-tho-yu-tho qa-dish-to 
wam-sha-bah-to hus weth- 

• . • 

ra-ham layn 

'o'-8*L9 ii ‘ > • i | 
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.ptjjJ 
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\ 9 9 ^9 
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V 7 • —^ 
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. v>\s.N, ©ijU ^>o 

jLaSLSL 
• jU )A» >|T» v>o 

iLqjLsl 
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)Lq:Lsl 
u£9Qm ) N- - 

. ^Sv jWo 

Qa-di-shat wam-sha-bahat 
l'olam. Qa-di-shat wam- 
sha-bahat l’olam. Qa-di- 

shat wam-ba-rakh shmokh 
l'olmen. 

L>LL4^a_j 
oLiujli .^jjd 

CjL>LL«v9j 
KLyiO Cj LG J ^ L§ 

u 

tsJL+U6 .p 

ISaI 

o 

o 

V.v\v\ 

shub-ho lokh mo-ran, 
shub-ho lokh mo-ran, 
shub-ho lokh sab-ran 

l'olam barekhmor. 

* . > . 
O'j>o •u> 
•ubj-8 

*. i j - U'>“ ♦ 0 

o>L>j4 

• VU> ^ jL^ai 

AU> ^ L^ai 

^ L-=> 
: ^ *x 

r r 

\Vith the angels in heaven, we cry saying: “Blessed is the honor of the Lord from 
Tis place forever. Blessed is the honor or the Lord from His place forever. Blessed 
s the honor of the Lord from His place forever. / O Holy and Glorified Trinity 
aave mercy upon us. O Holy and Glorified Trinity have mercy upon us. O Holy and 
Glorified Trinity, have compassion and mercy upon us. / Holy and glorified are 
Tou forever. Holy and glorified are You forever. Holy are You and Your name is 
Messed forever and ever. / Glory be to You, our Lord. Glory be to You, our Lord. 
Glory be to You, our Hope forever.” Bless, my Lord (Barekhmor)._ 

The Lord’s Prayer 
abun dbash-ma-yo... 

4_uLjJI S^LioJl 

JI A '0 • 1 ♦ ♦ <* AaJ >3 (y_ j 

ILj^o JLa^j 

vo»} 
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People will stand and the 
curtain will be opened while 
the Priest prays this prayer: 

jLLJI ljxJMI lJju jjjo joax fojjo 

i'jAlSH ^ t--* ' Lijjc /La^j\ fJjSO JjQuD f-D 

S%uaJ! :)fOi 

Priest: Halleluiah, 
halleluiah, halleluiah. Glory 
be to You, O 
God. (three times) 

Have pity on us through 
Your mercy, O 
Compassionate One. O 
Lord, have mercy upon us 
and help us. Through 
prayers and offerings, let us 
remember our fathers, who 
while living, taught us to be 
the children of God in this 
passing world. O Son of 
God, grant them rest, 
among the righteous and the 
just, in the heavenly 
kingdom in the world that 
does not pass away. 

O Lord, have mercy on us 
and help us. 

people will $11 down 
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Mary’s Hymn of Praise 

Luke 1: 46-55 
Mary said: "My soul 
magnifies the Lord, 

ind my spirit has rejoiced 
n God my Savior. For He 
has regarded the lowly 

state of His maidservant; 
Tor behold, henceforth all 
generations will call me 

blessed. 

‘or He Who is mighty has 
done great things for me, 
And holy is His name. 

I«jnd His mercy is on those 
who fear Him from 

generation to generation. 

1 - 
55-46 :1 tSji 

ifcjk cJli 
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He has shown strength 
with His arm; He has 

scattered the proud in the 
imagination of their 

hearts. He has put down 
the mighty from their 

thrones, and exalted the 
lowly. 

He has filled the hungry 
vith good things, and the 

rich He has sent away 
mpty. He has helped His 

servant Israel, in 
remembrance of His 

nercy, as He spoke to our 
athers, to Abraham and to 

his seed forever." 
Barekhmor. 
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Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 

Psalm 133 133 j>»> 133 jyOSsjLSS 

How good and how 
pleasant it is: to be a 

good commemoration to 
the Mother of God. And 
may the Lord help us by 

her prayers. 

For brethren to dwell 
together in unity: to be a 
good commemoration to 
the just people. And may 
the Lord help us by their 

prayers. 

It is like the precious oil 
upon the head, running 
down on the beard, may 

the prayers of the 
prophets, the apostles 
and the martyrs be a 

stronghold to us. 

the beard of Aaron, 
running down on the 
edge of his garments: 

make us worthy for the 
haven of your martyrs 
and the mansions of 
Your beloved ones. 
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It is like the dew of 
jlermon, descending upon 
; he mountains of Zion; O 
Compassionate One and 
"ull of Mercy, have mercy 
on us in the last day of 

judgment. 

For there the Lord 
ommanded the blessing-- 
Life forevermore: blessed 

is He Who does not 
dthhold His mercies from 

those sinners who call 
i upon Him. Barekh-mor. 

Priest: Glory be to the 
?ather and to the Son and 
to the Holy Spirit. Make, 

O Lord, a good 
commemoration of the 
Children of Your Holy 

Church. 

For now and evermore. 
&men. May they stand at 
our right hand on the day 

of Your magnificent 
arising. 

May the prayer of the 
Virgin Mary, Mother of 

Sod, be a stronghold to us 
always and every time. 

By the prayers of Your 
iaints drive away from us, 
3 Lord, the evil-one, who 
always sets traps for us. 
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May Your Cross, O Our 
Lord Jesus Christ, be a 

stronghold to us and by it 
we take refuge. 

O Jesus, the Word of God, 
keep by Your Cross the 

living and by Your 
compassion have mercy 

on the departed. 

Always and on all the days 
of our lives, may we thank, 

worship and praise the 
Father, and the Son, and 
the Holy Spirit forever. 

O our God, who is rich in 
mercy, make us stand at 

Your right hand on the day 
of Your great coming. 

Allow us to sing praise to 
You at this time, making 
us worthy to inherit Your 

kingdom. 

May Your grace be with 
us, O Lord. O Lord of our 

dead and living, have 
mercy on the souls of our 

departed. 

Lord have mercy on us 
and help us. Wake up, O 

sleepers, stand and praise. 
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Psalm 148 148 j>*> 148 jyO^Ojbo 

Praise the Lord from the 
eavens; praise Him in the 

heights! 

1 raise Him, all His angels; 
praise Him, all His hosts! 

i > * * * w l ^ l ^ * 
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Praise Him, sun and 
noon; praise Him, all you 
;tars of light! Praise Him, 
you heavens of heavens, 
and you waters above the 
heavens! Let them praise 

the name of the Lord. 

For He commanded and 
I hey were created. He also 
established them forever 

and ever; He made a 
decree which shall not 

pass away. 

Praise the Lord from the 
earth, you great sea 
creatures and all the 

I lepths; fire and hail, snow 
and clouds; stormy wind, 

fulfilling His word. 

Mountains and all hills; 
fruitful trees and all 

cedars; beasts and all 
attle; creeping things and 

flying fowl. 
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Kings of the earth and all 
peoples; princes and all 
judges of the earth; both 
young men and maidens; 
old men and children. Let 
them praise the name of 

the Lord. 

For His name alone is 
exalted; His glory is above 
the earth and heaven. And 
He has exalted the horn of 
His people, the praise of 

all His saints— Of the 
children of Israel, a people 

near to Him. 
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Sing to the Lord a new 
song, and His praise in the 

assembly of saints. Let 
Israel rejoice in their 

Maker; Let the children of 
Zion be joyful in their 

King. 

Let them praise His name 
with the dance; let them 
sing praises to Him with 
the tambourine and harp. 

For the Lord takes 
pleasure in His people; He 

will beautify the humble 
with salvation. 
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Let the saints be joyful in 
Ulory; let them sing aloud 
n their beds. Let the high 
^raises of God be in their 
mouth, and a two-edged 

sword in their hand. 
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To execute vengeance on 
the nations, and 

punishments on the 
peoples; to bind their 
kings with chains, and 

leir nobles with fetters of 
iron. 
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To execute on them the 
written judgment— This 

| lonor have all His saints. 

Psalm 150 
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Praise God in His 
! sanctuary; Praise Him in 

His mighty firmament! 

1 'raise Him for His mighty 
acts; Praise Him 

according to His excellent 
greatness! Praise Him 
with the sound of the 

:rumpet; Praise Him with 
the lute and harp! 
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7 Praise Him with the 
tambourine and dance; 

Praise Him with stringed 
instruments and flutes! 
Praise Him with loud 

cymbals; Praise Him with 
clashing cymbals! Let 

everything that has breath 
praise the Lord. 

Psalm 117 
Praise the Lord, all you 
Gentiles! Laud Him, all 
you peoples! For His 

merciful kindness is great 
toward us, and the truth of 
the Lord endures forever. 

Bless me O Lord. 
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People will stand and the 

Priest will pray this prayer 

Priest: Glory be to the 
Father and to the Son and 
to the Holy Spirit. From 
now and evermore. Amen. 

Glory be to the Holy 
Trinity. Glory be to the 
Holy Trinity. May we 
glorify the Eternal, 
Everlasting and Holy 
Trinity, to You are due 
glory always, O Lord. 
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The Angelic Hymn Jjicuil 3Lao«Sl( B)U, m_i 

Priesu As the angels and 
the archangels whom are 

above in heaven praise You, 
we also the weak, the 

sinners, the low and the 
miserable, like them, praise 

saying: at every time and 
every hour: 

tesh-buh-to la-loho bam- 
raw-me w’al ar-?o shlomo 
wshay-no wsab-ro to-bo 

lab-nay-nosho. 

mshab-hi-nan lokh, mbar- 
khi-nan lokh, sogh-di-nan 

lokh, mal-luth shubho mas- 
qi-nan lokh. 

maw-de-nan lokh me-tul 
ra-butho dshub-ho di-lokh. 

t\a It 

L^ajl 

♦ubl? 

3-^3’ jy$ ‘cy>ib-<w « „ - >0 
>0 ^ & > j & 

3 jy*3 3-4-**3 >«3-Uu 

^ LlY 3^5^ 

oLuS-jyj fj-I 
> W 0 > 

* 1 * ~ 0 " (jLULtLatLC 

J3 

-Ui-C 

J o U 

> o 

v>3 :JjolD 
* ’ 7> P' 

y£’,'o 
^ 1 P' r I •• I I 7 JL JlDU^o^ 

£> ( ‘ X 

ji-*> f|i^o lk^v> 

yOOiLaoi Jdojo 
7 * 

l 
r 7 * ^ * 

K 1 - 

p ^ V * 7 7 v 4 

ii4U iL.«±4 

JjLffLi.0 j^o 

)^axpo JLLa.o 
9 v 9 

.Uii jyj 

“A 
Y A, V 
\**+^\* V> 

/ 7*7 7*9 V ~ 

Lo^. vi.vd < 
J* 7 * 7 iav> 

7^ 
• > ^lACi 

dlLallj k-u-uj iii 

1.1a 3 Q ^JjuA-ol! a!^! 

• * 

TCAJUaj]! 
•* • ^ 

*Lult jjxilj dll 

* ' \! 

ail! A Lal£> j ‘mVi < ̂ -y y 

,LUa.jl ( ^Uj! A_lLl2w J.LJI 

i TVe glorify You, we bless You, We worship you, 

and raise to You the song of praise. We praise 

You for the greatness of Your glory. 

_ord, Creator, Heavenly King and God Father 

Almighty. Lord God, the Lamb of God, the Son 

and Word of the Father, who takes up, yea, 

took up the sin of the world, have mercy upon 

JS. 
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mor-yo 'o-bu-do mal-ko 
shma-yo-no aloho abo ahid 

kul. 

mor-yo aloho bro i-hi-doyo 
ye-shu' mshi-ho 'am 

ruho qa-disho. 

mor-yo aloho em-reh da- 
loho bro wmel-theh da-bo, 

haw dsho-qel aw-kith 
shqal hti-theh d'ol-mo 

ethra-ham 'layn. 

haw dsho-qel aw-kith 
shqal hti-theh d'ol-mo, 
sli lan ed-nokh wqa-bel 

bo-'u-than, haw dyo-theb 
bshub-ho men ya-mino 
da-buy hus weth-ra-ham 

'layn. 
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He who takes up the sin of the world, incline 

Your ear and accept our petition. 0 You who 

sits in glory on the right hand of His Father, 

spare us and have mercy upon us. 

For You alone are Holy, You alone are Lord, 

0 Jesus Christ, with the Holy Spirit. 
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me-tul da-tu lhu-dayk 
qa-di-sho a-tu lhu-dayk, 
mor-yo y e-shu' mshi-ho 

'am ruho qa-disho. 

shub-heh da-loho abo amin 
bkho-lz-ban wab-khul-hun 
yaw-mo-tho dha-yay e-bar- 
khokh, of e-sha-bah lash- 
mokh qa-disho mbar-kho 

l'o-lam haw di-thaw 
wamqa-we l'olam 'ol-min 

mba-rakh at moryo ahid 
kul aloho da-bo-ho-tho di- 
lan wmsha-bah shmokh 

wam-ha-dar bte-shb-ho-tho 
l'o-lam 'ol-min. 

lokh yo-ye shub-ho, 
lokh fa-yo tesh-buh-to, 

lokh f-ae qu-loso 
aloho dkul wabo dash-ro-ro 

'am brokh i-hi-do-yo 
of lru-ho ha-yo 

qa-di-sho. 
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Glory is becoming You and praise is befitting 0 
glory of God the Father, at all times, and all 
the days of my life I bless You and praise 
Your holy name which is blessed forever, 
and which is now and ever shall be. 

Blessed are You, O Lord Almighty, God of 
our fathers. Your name is glorious and 
magnified with praises forever. 
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ho-sho wabkho-lz-ban 
l'olam 'ol-min amin. 

moran ye-shu' mshi-ho 

tar-'o drah-mayk lo te-hud 
ba-fayn. mor ha-to-ye hnan 

maw-de-nan eth-raham 
'layn 

hu-bokh ah-tokh men ath- • • 
rokh say-dayn mor. dab-yad 
maw-tokh eth-bat-lath mi- 
thu-than eth-raham ’layn 

qa-dishat aloho, qa-dishat 
hayel-thono, qa-dishat lo 

mo-yutho des-tlebt *i* hlo- 
fayn eth-raham 'layn. (3 

times) 
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To You befit glory, honor and praise O God 
of all and Father of Truth, with Your Only- 
Begotten Son, and with the Living Holy 
Spirit, now and at all times, forever. Amen. 

O Lord, Jesus Christ, close not the door of 
Your mercies on our faces, Lord. We confess 
that we are sinners, have mercy upon us. 
Your love made You to descend from Your 
place unto us, my Lord, that by Your death, 
our death has been abolished; have mercy 
upon us.” 

Holy God, Holy Almighty, Holy Immortal, 
Who was crucified for us, have mercy upon 
us. (Three times) 
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moran ethra-ham 'layn. 
Moran hus wra-hem 'layn. 
Moran qa-bel tesh-mesh- 
tan was-la-wothan wethra- 

ham ’layn. 

shub-ho lokh alo-ho. Shub- 
ho lokh bo-ru-yo. Shub-ho 
lokh mal-ko mshi-ho dho- 

• • 

yen lha-to-ye ’ab-dayk . 
barekhmor. 

The Lord’s Prayer 
abun dbash-mayo. 
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_ord have mercy upon us. Lord, have 

compassion and mercy upon us. Lord, 

.accept our service and our prayers, and have 

mercy upon us. 

i Blory to you, 0 God. Glory to you, O Creator. 

! 3lory to you, 0 Christ the King, who have 

compassion on the sinners, your servants. 

Barekhmor. 

Dur Father, Who are in Heaven. 
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Morning Prayers 
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Psalm 51 

Have mercy upon me, O 
God, according to Your 

loving kindness; according 
to the multitude of Your 

tender mercies, blot out my 
transgressions. 

Wash me thoroughly from 
my iniquity, and cleanse 

me from my sin. 

For I acknowledge my 
transgressions, and my sin 

is always before me. 

Against You, You only, 
have I sinned, and done 
this evil in Your sight. 

That You may be found 
just when You speak, and 

blameless when You judge. 

Behold, I was brought forth 
in iniquity, and in sin my 

mother conceived me. 

Behold, You desire truth in 
the inward parts, and in the 
hidden part You will make 

me to know wisdom. 

Purge me with hyssop, and 
I shall be clean; wash me, 
and I shall be whiter than 

snow. 
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Make me hear joy and 
gladness, that the bones 
You have broken may 

rejoice. 

Hide Your face from my 
sins, and blot out all my 

iniquities. 

Create in me a clean heart, 
O God, and renew a 

steadfast spirit within me. 

Do not cast me away from 
Your presence, and do not 
take Your Holy Spirit from 

me. 

Restore to me the joy of 
Your salvation, and uphold 

me by Your generous 
Spirit. 

Then I will teach 
transgressors Your ways, 

and sinners shall be 
converted to You. 

Deliver me from the guilt of 
bloodshed, O God, the God 

of my salvation, and my 
tongue shall sing aloud of 

Your righteousness. 
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O Lord, open my lips, and 
my mouth shall show forth 

Your praise. 

For You do not desire 
sacrifice, or else I would 

give it; You do not delight 
in burnt offering. 

The sacrifices of God are a 
broken spirit, a broken and 

a contrite heart these, O 
God, You will not despise. 

Do good in Your good 
pleasure to Zion; build the 

walls of Jerusalem. 

Then You shall be pleased 
with the sacrifices of 

righteousness, with burnt 
offering and whole burnt 

offering. 

Then they shall offer bulls 
on Your altar. Glory to You 
O Lord. Bless me, O lord. 
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Psalm 63 

O God, You are my God; 
early will I seek You; 

My soul thirsts for You; 
my flesh longs for You 

in a dry and thirsty land 
where there is no water. 

So I have looked for You 
in the sanctuary, to see 

Your power and Your glory. 

Because Your loving¬ 
kindness is better than life, 

my lips shall praise You. 

Thus I will bless You while 
I live; I will lift up my 
hands in Your name. 

My soul shall be satisfied as 
with marrow and fatness, 
and my mouth shall praise 

You with joyful lips. 

When I remember You on 
my bed, I meditate on You 

in the night watches. 

Because You have been my 
help, therefore in the 

shadow of Your wings I will 
rejoice. 
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My soul follows close 
behind You; Your right 

hand upholds me. 

.dL J A > ^ ia ^ t 

. > \ * ~ 'it ^ 

But those who seek my life, 
to destroy it, shall go into 

the lower parts of the earth. 

They shall fall by the 
sword; they shall be a 

portion for jackals. But the 
king shall rejoice in God. 

Everyone who swears by 
Him shall glory; but the 

mouth of those who speak 
lies shall be stopped. Glory 

to You, O Lord. 
Bless me, O lord. 
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Psalm 113 113 J^AjA 

Praise the Creator of the 
I ight! Praise, O servants 
of the Lord, Praise the 

name of the Lord! 

Blessed be the name of 
the Lord from this time 
forth and forevermore! 

From the rising of the 
un to its going down the 

Lord's name is to be 
praised. 

The Lord is high above 
all nations, His glory 
above the heavens. 

Yho is like the Lord our 
God, Who dwells on 
high, Who humbles 

Himself to behold the 
things that are in the 

aeavens and in the earth? 

He lifts the needy out of 
the ash heap, that He 
may seat him with the 
princes of His people. 

He grants the barren 
woman a home, like a 

oyful mother of children. 
Glory to You O Lord. 

Bless me O Lord. 
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Ua—jL&Sj 

(jj-ja-ujV') aJsjmuII Ljl^Lual) t_iU£ qa CjljLxa 

Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 

Psalm 92: 1-2 

Psalm 5: 3 

It is a good thing to 
give thanks to the Lord, 

and to sing praises to 
Your name, O Most 
High; to show forth 

Your loving-kindness in 
the morning and Your 

faithfulness every night. 

My voice You shall hear 
in the morning, O Lord, 

and in the morning I 
will prepare myself to 
see You. Lord, have 

mercy on Your people. 

Lord, pardon and 
forgive our sins. O Holy 

One, stretch out Your 
right hand and heal our 

sickness, 

for Your name’s sake. 
Have mercy on us 
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Qaw-mo 
qa-di-shat Aloho, 

qa-di-shat ha-yel-tho-no, 

qa-di-shat lo mo-yu-tho, 

des-tlebt + hlo-fayn • • • J 

eth-ra-ha-ma'-layn. 

(3 times) 

mo-ran eth-ra-ha-mae- 

layn. mo-ran hus wra-he- 

ma'-layn. mo-ran qa-bel 

tesh-mesh-tan was-la-wo- 

than weth-ra-ha-ma'-layn. 

shub-ho lokh Aloho. 

shub-ho lokh bo-ru-yo. 

shub-ho lokh mal-ko 

Mshiho dho-yen lha-to-ye • • J • • J 

eab-dayk. 

The Lord’s Prayer 
abun dbash-ma-yo... 
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Holy God, Holy Almighty, Holy Immortal, Who was crucified + for us, have mercy 
upon us. (3 times) 
Lord, have mercy upon us. Lord, spare us and have mercy upon us. Lord, accept our 
worship and prayers, and have mercy upon us. Glory to You, O God; glory to You, 
3 Creator; glory to You, O Christ the King, Who pities Your servant sinners. 
Our Father Who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come. Thy 
will be done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread. And 
forgive us our trespasses, as we forgive those who trespass against us. And let us 
not enter into temptation, but deliver us from evil. For Thine is the kingdom, the 
power and the glory forever and ever. Amen._. 
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3 Hour Prayer 

Qaw-mo 

<UIU! 4X.UJI SSU> )Lq\ 

J^> 

^so Jic£isj 

j t_iUS (jj* Cjl^Lta 

Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 

Qaw-mo Uo 

t h 6 Hour Prayer 

Qaw-mo 

*LooLm<J! 4xLuJ * )Lq^ 

9 9 

JL*uI»? jh>*o ^ JioSj 
uJljLrf'aH ujU£ (j*z Cjtji^a 

Prayers from the Daily Office Book (Shhi-mo) 

Priest: bas-luth emo 

di-led-tokh wad-kul-hun 

qa-di-shayk: 

era-mer-mokh mor mal- 

ko ihi-do-yo bro wmel- 

theh da-bo shma-yo-no 

haw di-thaw bak-yo-neh 

lo mo-yu-tho. 
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By the prayers of Your Mother who brought 

You forth and of all Your saints: 
: lA\.* vV* ulSjJlIj 1 
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I will exalt You, my Lord King, the Only- 

begotten Son, and the Word of the heavenly . 4_x_lJaJ ^yLcil 
•• 

Father, Who is immortal in His nature; 
-J 
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wqa-bel we-tho btay-bu- 
theh hlof ha-ye wfur-qo- 
no dgen-so dab-nay-no- 

sho. 

weth-ga-sham men 
qadish-to wam-sha-bah-to 
bthul-to dkhi-tho yol-dath 

Aloho Maryam. 

dlo shuh-lo-fo hwo bar- 
no-sho we-set-leb hlo- 

• • • 

fayn-e mshi-ho Aloho di- 
lan. 

wab-maw-teh lmaw-tan 
do-sheh wqat-leh wi-thaw 

had men tli-tho-yu-tho 
qadish-to. 

wshaw-yo-ith me-set-ged 
wmesh-ta-bah. 'am abuy 

wru-heh qa-di-sho. 
hus eal ku-lan. 
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4nd by His grace came for the life and 
salvation of all mankind; 
4nd became incarnate of the holy and glorious 
pure Virgin, the Mother of God, Mary; 
4nd, without change, became man, and was 
crucified for us, Christ our God; 
4nd, by His death, trampled our death and 
destroyed it; and He is One of the Holy Trinity, 
4nd is worshiped and glorified, equally with 
His Father, and His Holy Spirit. 
Have mercy upon us all. 
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Qaw-mo 1 p r 
Goqjd 

qa-di-shat Aioho, 
9 • 

qa-di-shat ha-yel-tho-no, 
9 9 ; 

qa-di-shat lo mo-yu-tho, ♦ > > 0 JLolto JJ KZ^U 

des-tlebt + hlo-favn • • • J -^~r + Mi'*: 
eth-ra-ha-ma'-layn. 

(3 times) 3) (^, 3) 

mo-ran eth-ra-ha-mae- 
• fboljil ub>« 
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layn. mo-ran hus wra-he- ub>* 
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mae-layn. mo-ran qa-bel JjLs ob>« 
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than weth-ra-ha-maMayn. *** 

shub-ho lokh Adoho. • 
> 0 > % 
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shub-ho lokh bo-ru-yo. 

shub-ho lokh mal-ko • ) v^s ,_Av ; 

Mshiho dho-yen lha-to-ye 
• • J ♦ • J 

>0 > ^ 0 

eab-dayk. 
} & 

The Lord’s Prayer 4^uLjJt )L»j^q ILq^j 

abun dbash-ma-yo... 
7 1 9 ? ? 4 ) ...JU^OUL^} VQ^( 

In the name of the 1* Father, the Son and the Holy Spirit, one true God. Amen. 
Holy, holy, holy, Lord Almighty, heaven and earth are full of His glory. 

I Hosanna in the highest. Blessed is He Who came, and will come, in the name 
of the Lord. Hosanna in the highest. 
Holy God, Holy Almighty, Holy Immortal, Who was crucified + for us, have 
mercy upon us. (3 times) 
Lord, have mercy upon us. Lord, spare us and have mercy upon us. Lord, 
accept our worship and prayers, ana have mercy upon us. Glory to You, 0 
God; glory to You, O Creator; glory to You, O Christ the King, Who pities 
Your servant sinners. 
Our Father Who art in heaven..._ 
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Go to page 17 and follow the conclusion of the prayer 
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Prayer Service 
for the Departed 

• • 

akh dam-ra-hem 
abo eal-e bna-yo 

Halleluiah mra-hem • 
mor-yo eal doh-law. 

Jlx L^JLuILa 

.jbtio 

)^L* oilcidSo. 

❖«otojL.; • 
bar-no-sho akh 
hni-ro yaw-maw 
Halleluiah wakh 

euf-yo dhaq-lo 
ho-khan yo-'e. 
Barekh-mor. 
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Priest: shub-ho la-bo • 
wlab-ro wal-ru-ho • 

qa-di-sho. 
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men eo-lam wae-da- 
mol-€o-lam eol-min 

Amin. 
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?ab-dayk dash-kheb 
eal sab-rokh w'al 

tukh-lo-neh dah-no- • 
nokh qo-lokh ha-yo 
neir e-nun men qa- 
bre lgaw far-day-so. 
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staw-men qa-los 
qur-ye-lay-son. 
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Like a father who pities his children, Halleluiah, so the Lord pities them that 

fear Him. (Psalm 103: 13) 

As for man, his days are as grass, Halleluiah, he flourishes as a flower in the 

field. (Psalm 103: 15) 

As it was in the beginning, is now and ever shall be. Amen. 

May your servants, who slept trusting in You and in the hope of Your mercy, 

be raised from the graves to Paradise by Your quickening voice. 
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mal-ko mnah-mo-no 
bshub-heh do-nah 

• • 

men raw-mo wma-he 
mi-the wam-qim laq- 

bi-re wqoy-min 
shaw-yo-ith ea-ni-de 

men gaw qab-re 
wmas-qin snu-bho 
lokh mna-hem mi- 
the. Barekh-mor. 
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Priest: shub-ho la-bo 
wlab-ro wal-ru-ho 

qa-di-sho. 

shub-ho lhaw qo-lo 
de-mar moran bas- 
bar-theh dkul do- 
khel pagr wsho-te 

dem ha-yo lo ar-fiw 
bash-yul me-tu-lo- 
theh eth-rak-neth 
wte*-meth maw-to 
dhu ni-he leo-lam. 

Moryo ra-hem-a 
elayn wea-da-rayn. 
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bar Aloho dab-maw- 
teh a-hi mi-thu-than 
na-hem lan men gaw 

da-hi-ho dneq-e 
wni-mar shub-ho 

lokh Aloho. 
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Let us stand well. Lord, have mercy. 
The Quickening King, shall descend with glory from heaven to quicken the dead 
and raise the entombed. They will rise together from the graves to praise the 
Quickener of the dead. 
How glorious is the saying, which our Lord uttered in His Gospel: “Whosoever eats 
My Body and drinks My Blood would not be left in Sheol. Because for his sake I 
descended and suffered death that he may have eternal life.” 
0 Lord, have mercy upon us and help us. 
O Son of God, by Your death You quickened our death. Raise us up from the dust 
that we may cry: “Glory to You, O God.”__ 
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Service of the 
Cross 

xA 

bokh nda-qar 
lab-eeld-bo-bayn 

Halleluiah w 
Halleluiah me-tul 

• 

shmokh ndush 
lso-nayn. 

atu fraq-ton men so- 
nayn Halleluiah w 

Halleluiah wab-heth 
lab-'eld-bo-bayn. 

Barekh-mor. 

Priest: shub-ho la-bo 
wlab-ro wal-ru-ho 

qa-di-sho. 

men *o-lam wae-da- 
mol-eo-lam eol-min 

Amin. 

sli-bo zkho sli-bo zo- 
ke, sli-bo zkhoy lab- 
‘el-da-ro, was-li-bo 
neh-we shu-ro lkul 
man daw-di bas-li- 

bo. 

-djuJ jJs I jj 

aj LjJJubj 

jJiLjJo u>iaji 

^Li_L^ I o LjJlUo LjJ-U 
^ •• •• 

} > 0 

Cy* 

. * { > | 0 ♦ i > 1 0 

i3 

<11^1333^ b3«C 

V ^ \T . 7 y 9 N ~*lN 
r >v 7 r v* r 

OUfl\ N OtO OuQ\AOi 

4 

7 
* * 1 

^J%CD OOI JM 

OlO OW< 

••.• LLol^/o 

p sT p p. ^ K 
Of 

9 '*7 

9 ^7 

o JL=>JJ jL^aok :Jjoo 

* * 4 

Sj' 9 V I ^ r ^ 9 ^ 
jci\\ X Jbo^xo fo\\ iv 

1 yi\n 

I ^ J> \ 9 I 9 I 9 ^ 

■hi J-=^j hi h^ 

I.Vv " < 1 I 9 <? ^ouDj 
* — • * 

|. 4 I * ^ 1 * 
:J*oa, Joou pAjp 

9 \f 7 
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Through You we will push down our enemies; through Your name we will 

trample those who rise up against us. (Psalm 44: 5) 

But You have saved us from our enemies, and have put to shame those who 

hated us. (Psalm 44: 7) 

As it was in the beginning, is now and ever shall be. Amen. 

The cross has conquered, the cross conquers, the cross has conquered the 

enemy, may the cross be a stronghold for all who confess the cross._ 
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bat-loth sho-ein wab- 
khul-ee-don sogh-di- 
nan leh las-li-bo ha- 

yo, wleh rosh-mi-nan 
eal beth e ay-nan dhu- 
yu sab-ran whu-yu 
tukh-lo-nan whu 

mfa-se-lan men bi- 
sho whay-la-wo-theh 
i-mo-me wlay-la-wo- 

tho. Barekb-mor. 

Priest: shub-ho la-bo 
wlab-ro wal-ru-ho 

qa-di-sho. 

mu-she bhut-teh fal- 
• • 

gheh 1-ya-mo qdom 
mash-ri-tho wae-bar 
is-ro-yel, wmo-ran 

ye-shue bas-lib nuh- 
ro fat-ho lash-yul wa- Sim ka-ni-de. bri- 

hu mshi-ho dad- 
rash lan ur-ho dha-ye 

men qab-re lghaw 
far-day-so. 

Moryo ra-hem-a 
elayn wea-da-rayn. 
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At the Third Hour and at all times we worship the living cross, and we sign ourselves 
with it on our foreheads for it is our hope and our protection, it delivers us from the evil 
one and his powers by day and by night. 
Moses, with his staff, divided the sea before the encampment and Israel passed; our Lord 
Jesus, by the cross of light, opened Sheol and raised the dead; blessed is Christ, Who 
taught us to walk the path of life from the grave to Paradise. 
May He, Who carried the cross on His shoulder and went forth from Zion, sprinkle the 
dew of His mercy on the bones of the departed. 
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Prayer Service ZLi^SJI JL>©o, ), 
for the Priests 
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Let Your priests be clothed with righteousness, and let Your saints shout for 
joy. For Your servant David’s sake, do not turn away the face of Your 
Anointed. (Psalm 132: 9-10) 
If your sons will keep My covenant and My testimony which I shall teach 
them, (Psalm 132: 12) 
As it was in the beginning, is now and ever shall be. Amen. 
The feet which stood in the holy place in purity and holiness shall tread the 
gates of Paradise and dwell with the angels. 
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staw-men qa-los 
qur-ye-lay-son. 

koh-ne wam-sham- 
sho-ne dsham-shokh 

mo-ran bei-do-tho 
wab-day-ro-tho baz- 

ban ha-yay-hun. 
bmad-bah qud-sho 
dbeh za-yah eal i- 

day-hun fagh-rokh 
wad-mokh ya-qi-ro 
Ihu-so-yo dhaw-be. 
haw-bay-hun bfagh- 
rokh neth-ha-sun, 
hto-hay-hun bad- 

mokh nesh-tab-qun. 
wmen ya-mi-nokh 

neq-eun lokh, dlokh 
shub-ho mor-yo. 

Barekh-mor. 
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Priest: shub-ho la-bo 
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Let us stand well. Lord, have mercy. 
May the sins of your priests and deacons—who served You, O Lord, in the 
churches and monasteries in their life time at Your Holy Altar, at which they carried 
in their hands Your Precious Body and Blood for the pardon of offences—be 
absolved by Your Body, may their offenses be forgiven by Your Blood, and may 
they cry at Your Right Hand, “glory to You, O Lord.”_ 
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rghigh wo qo-leh 
dmo-ran kad o-mar 
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Moryo ra-hem-a 
elayn w'a-da-rayn. ♦uijbUj 

kli-le gdi-lin war-si- 
fin weal mad-bah 

qud-sho si-min. kul 
koh-no dsha-mesh 
bdakh-yu kli-lo bri- 
sheh leh soy-min. 
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How lovely are the words of our Lord when He spoke to Simon, the head of the 
apostles, concerning the priesthood: behold, I have made you the steward of My 
house and given into your hands the keys of the heights and the depths, that you 
may bind and loose; if you bind, I will bind, and if you loose, I will loose, and if 
you pray for sinners your petition shall be heard. 
0 Lord, have mercy upon us and help us. 
The crowns are entwined, set and placed on the Holy Altar. And every priest who 
served with holiness, a crown will be placed upon his head._ 
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